

Original Text (English)
E.  STORAGE
Do not remove protective packaging, desiccant, or any protective coatings applied to the wetted parts until the agitator is to be put into service. If the equipment is to be stored, do not stack crates. Store in a clean dry indoor location, which is free from wide variations in temperature. The storage area should be free from vibration and excessive heat.

Inspect for external rust at three-month intervals. Apply a rust preventative to unpainted carbon steel surfaces to prevent corrosion during storage. If the unit has been in storage for more than three months or subjected to adverse moisture conditions, the motor windings may have to be dried prior to operation.

E.1
SHORT-TERM INDOOR STORAGE
Agitators should be stored indoors in areas with no vibration and relatively constant temperatures and humidity. The factory storage preparations should be acceptable for up to three months storage. If the storage period will exceed six months, see Long-Term Indoor Storage section.

E.2
OUTDOOR OR LONG-TERM INDOOR STORAGE
Storage of agitators and motors outdoors is not recommended. Unless specially prepared, our equipment is supplied with the intent that it will be immediately installed and commissioned or subject to short term indoor storage only.

Equipment subject to long-term storage can suffer extensive damage due to corrosion. Unlike during operation, during storage the gearbox surfaces are not covered with oil and the moisture due to condensation inside the gearbox does not evaporate. This can rapidly lead to severe rust of the precision components causing extensive damage.

The method employed for long-term storage is to prevent the humidity/temperature changes and airborne chemicals from making contact with the internal components of the equipment.

The methods described below provide protection but cannot avoid some level of degradation of the equipment.

E.2.1   To prevent from corrosion: Oil Flooding
Filling the sub assembly completely with oil and then sealing it off provides excellent protection against the environment. Refer to Table 1, page E-4.

NOTE: The case size referred to in this manual can be determined by the first two numbers in the model designation. For example: "21GTN-5" is a Case Size "21" agitator. Refer to unit assembly drawing or unit nameplate for model designation.
This will ensure that all the internals are covered and so that they are protected against corrosion. It is generally relatively easy to do, but oil enters the dry well area and may not reach some

Translated Text (English)

E.  ХРАНЕНИЕ
Не снимайте защитную упаковку, осушители или любые другие защитные покрытия смазанных частей до тех пор, пока смеситель не будет введен в эксплуатацию. Если оборудование подлежит хранению, не удаляйте упаковку. Храните в чистом сухом помещении с низким перепадом температур. В зоне хранения должна отсутствовать вибрация и чрезмерное выделение тепла.

Каждые 3 месяца проводите инспекцию на наличие внешней коррозии поверхности оборудования. Нанесите антикоррозионную смазку на неокрашенные поверхности деталей из углеродистой стали во избежание появления коррозии при хранении. Если оборудование хранилось свыше 3 месяцев или в неблагоприятных условиях с повышенной влажностью, необходимо просушить обмотку электродвигателя до начала эксплуатации.

E.1
КРАТКОВРЕМЕННОЕ ХРАНЕНИЕ В ЗАКРЫТОМ ПОМЕЩЕНИИ
Смесители следует хранить в закрытых помещениях в местах, не имеющих вибрацию и с относительно постоянными температурами и влажностью. Заводская подготовка к хранению достаточна для  хранения сроком до 3 месяцев. Если продолжительность хранения превышает 
6 месяцев, смотрите раздел «Долгосрочное хранение в закрытом помещении».

E.2
ОТКРЫТОЕ ХРАНЕНИЕ ИЛИ ДОЛГОСРОЧНОЕ ХРАНЕНИЕ В ЗАКРЫТОМ ПОМЕЩЕНИИ
Не рекомендуется хранить смесители и электродвигатели под открытым небом. Если не было специально подготовлено, наше оборудование поставлено с расчетом, что оно будет немедленно смонтировано и запущено в эксплуатацию или размещено на краткосрочное хранение в закрытом помещении.

При длительном хранении оборудование может получить значительное повреждение из-за коррозии. При хранении, в отличие от периода эксплуатации, поверхности редуктора не покрываются маслом, и влажность, вызванная конденсатом, не испаряется. Это может быстро привести к сильной коррозии деталей, вызывая их значительное повреждение.

Методика, применяемая при долгосрочном хранении, включает в себя предотвращение изменений влажности и температуры, а также контакта содержащих в воздухе химических элементов с внутренними компонентами оборудования.

Описанные ниже методы обеспечивают защиту оборудования, но не могут полностью избежать ухудшения его качества.

E.2.1   Для предотвращения коррозии: 
Заполнение маслом
Полное заполнение узла маслом с его герметизацией с помощью уплотнения обеспечивает отличную защиту от окружающей среды (см. Таблицу 1 на стр. E-4).

ПРИМЕЧАНИЕ: Размер корпуса, указанный в данном руководстве, может быть определен с помощью первых двух чисел в номере модели. К примеру, 21GTN-5 является смесителем с размером корпуса "21". См. Сборочный чертеж оборудования или паспортную табличку для определения обозначения модели.
Это обеспечивает покрытие внутренних элементов и, таким образом, предотвращает их от коррозии. Это относительно легко выполнимо, но из-за воздушных пробок масло может не достичь некоторых





















































